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bron :

Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 
PB C 382 van 29/11/98 

COMMISSIE 

Gewijzigd voorstel voor een besluit van de Raad betreffende een meerjarenprogramma (1998-2002) 
voor activiteiten in de nucleaire sector, met betrekking tot de veiligheid van het vervoer van 

radioactieve stoffen en de veiligheidscontrole en industriële samenwerking teneinde bepaalde 
veiligheidsaspecten van de kerninstallaties in de landen die nu deelnemen aan het TACIS-programma 

te bevorderen
(SURE-programma) 

(98/C 382/13)
(Voor de EER relevante tekst)

COM(1998) 607 def. - 98/0234(CNS)
(Door de Commissie overeenkomstig artikel 189 A, lid 2 van het EG-Verdrag ingediend op 19 oktober 

1998) 

GEWIJZIGDE TEKST

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, inzonderheid op artikel 
203, 

Gezien het voorstel van de Commissie, 

Gezien het advies van het Europees Parlement, 

Overwegende dat de bevordering van veiligheidscontroles inzake het gebruik van kernmateriaal en een hoge 
graad van veiligheid een van de wezenlijke doelstellingen van het communautaire energiebeleid op nucleair 
gebied vormt; dat het derhalve wenselijk is dat binnen het meerjarig kaderprogramma voor acties in de 
energiesector (1998-2002) een specifiek programma ter bevordering van acties met betrekking tot 
veiligheidscontroles en nucleaire veiligheid wordt opgenomen; 

Overwegende dat de aanwending van kernenergie voor elektriciteitsproductie en het toenemende gebruik van 
radioactieve stoffen in de gezondheidszorg, de industrie en het onderzoek leiden tot een ontwikkeling van het 
vervoer van radioactieve stoffen; dat het streven naar meer veiligheid op nucleair gebied bijgevolg betekent dat 
de veiligheid van het vervoer van radioactieve stoffen moet verbeteren; 
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Overwegende dat de Gemeenschap niet onverschillig mag blijven tegenover de situatie inzake kernmateriaal in 
de landen die aan het TACIS-programma deelnemen; dat zij kan helpen bij het uitvoeren van nucleaire 
veiligheidscontroles in deze landen door ze te laten profiteren van haar ervaring en bij het bevorderen van een 
hoge graad van veiligheid bij het concept en de werking van kerninstallaties door industriële samenwerking aan 
te moedigen; 

Overwegende dat de totstandbrenging van een doeltreffend en betrouwbaar systeem voor veiligheidscontrole 
en de overeenstemming van kernuitrustingen en -installaties met internationaal erkende strenge 
veiligheidsnormen prioriteiten zijn in de onderhandelingen over de uitbreiding van de Europese Unie; 

Overwegende dat het politiek en economisch wenselijk is het programma open te stellen voor de 
geassocieerde landen van Midden- en Oost-Europa, overeenkomstig de conclusies van de Europese Raad van 
Kopenhagen van juni 1994 en als uiteengezet in de in mei 1994 door de Commissie bij de Raad ingediende 
mededeling daaromtrent, alsmede voor Cyprus; 

Overwegende dat het van belang is de publieksvoorlichting op de onder het programma vallende terreinen te 
verbeteren en regelmatig verslag uit te brengen aan het Europees Parlement en de Raad over de 
tenuitvoerlegging van het programma; 

Overwegende dat het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie voor de 
vaststelling van dit programma niet voorziet in andere bevoegdheden dan die van artikel 203, 

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1.  Binnen het bestek van het kaderprogramma voor acties in de energiesector wordt door de 
Gemeenschap een specifiek programma voor activiteiten in de nucleaire sector, met betrekking tot de 
veiligheid van het vervoer van radioactieve stoffen en de veiligheidscontrole en industriële 
samenwerking teneinde bepaalde veiligheidsaspecten van de kerninstallaties in de landen die 
deelnemen aan het TACIS-programma te bevorderen, hierna "SURE" genoemd, ten uitvoer gelegd voor 
de periode 1998-2002.

2.  Naast de prioritaire doelstellingen als bedoeld in artikel 1, lid 2, van de beschikking van de Raad tot 
vaststelling van een meerjarig programma voor acties in de energiesector heeft het SURE-programma 
de volgende doelstellingen:

a.  verbetering van de veiligheid van het vervoer van radioactieve stoffen in de Europese 
Gemeenschap;

b.  bijdragen tot het opzetten van een efficiënt en betrouwbaar veiligheidscontrolestelsel in de 
landen die aan het TACIS-programma deelnemen, via samenwerkingsacties;

c.  bevordering van industriële samenwerking met bovengenoemde landen en uitwisseling van 
knowhow binnen de nucleaire industrie, teneinde ze te helpen voldoen aan hoge, internationaal 
erkende veiligheidsnormen voor kerninstallaties.

Artikel 2 

De jaarlijkse kredieten worden vastgesteld door de begrotingsautoriteit met inachtneming van de financiële 
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vooruitzichten. 

Artikel 3 

Teneinde de doelstellingen als bedoeld in artikel 1 te verwezenlijken, draagt de Gemeenschap in het bijzonder 
bij tot de financiering van acties met betrekking tot: 

1.  op het gebied van de veiligheid van het vervoer van radioactieve stoffen:
❍     het vergemakkelijken van de werking van de interne markt door het aangeven van verantwoorde 

harmonisatiemaatregelen;
❍     bijdragen tot de verhoging van de veiligheidsnormen door de eisen op hoog niveau te 

harmoniseren;
❍     bijdragen tot de verdere ontwikkeling van de wetgeving door de uitbouw van ervaring en kennis;
❍     bijdragen tot de verdere ontwikkeling van de samenwerking en de uitwisseling van informatie 

tussen de toezichthoudende instanties in de EU en in de aan het programma deelnemende 
landen;

❍     het technisch evalueren van voorvallen die zich tijdens het vervoer hebben voorgedaan en het 
trekken van lessen daaruit voor de toekomst;

❍     het voorstellen van een uniform, efficiënt systeem dat vergunninghouders ertoe verplicht bij de 
toezichthoudende instanties melding te maken van incidenten of bijzondere gebeurtenissen;

❍     op vervoergebied, het versterken van de samenhang van noodbepalingen en de opleiding van 
veiligheidsdiensten;

❍     het samenwerken met de landen die aan het TACIS-programma deelnemen om ze te helpen de 
veiligheid van het vervoer in deze landen te verbeteren;

❍     het verbeteren van de voorlichting, het begrip en de perceptie van het publiek in deze sector.

2.  op het gebied van de veiligheidscontrole in de landen die aan het TACIS-programma deelnemen:
❍     de opleiding, vertrouwdmaking, ervaring, herscholing en technologische bijscholing van 

deskundigen uit deze landen op het gebied van de veiligheidscontrole van kernmaterialen;
❍     samenwerking bij de toepassing van boekhoud- en veiligheidscontrolesystemen van 

kernmaterialen;
❍     de installatie van moderne logistieke, evaluatie- en controle-apparatuur, alsmede de daarmee 

samenhangende opleiding.

3.  op het gebied van nucleaire industriële samenwerking met de landen die aan het TACIS-programma 
deelnemen:

❍     analyse van de specifieke eigen industriële, administratieve, wettelijke en financiële situatie;
❍     het stimuleren van acties inzake industriële samenwerking die kunnen zorgen voor een 

overdracht van Europese technologieën op het gebied van nucleaire veiligheid;
❍     het vergemakkelijken van de associatie van partners uit de Europese Gemeenschap en de 

landen die aan het TACIS-programma deelnemen met het oog op de ontwikkeling van 
gemeenschappelijke industriële projecten toelatend de toepassing van gelijke 
veiligheidsnormen.

Artikel 4 

De financiering van de acties en maatregelen als bedoeld in artikel 3 bedraagt tussen 80 en 100 % van de 
totale kosten ervan. 
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Artikel 5 

1.  De Commissie wordt belast met de financiële uitvoering en de tenuitvoerlegging van het SURE-
programma.

2.  Bij de financiële uitvoering en de tenuitvoerlegging van het programma wordt de Commissie bijgestaan 
door het comité als bedoeld in artikel 4 van de beschikking van de Raad tot vaststelling van het 
meerjarig kaderprogramma voor acties in de energiesector.

3.  De Commissie stelt ieder jaar een ontwerpprogramma van het daaropvolgende jaar uit te voeren 
maatregelen op dat aan het in lid 2 genoemde comité is voorgelegd. De Commissie brengt regelmatig 
verslag uit aan het Europees Parlement en de Raad over de tenuitvoerlegging van het programma.

Artikel 6 

De interne en externe evaluatie en beoordeling van de tenuitvoerlegging van dit programma wordt verricht 
overeenkomstig het bepaalde in artikel 5 van de beschikking van de Raad tot vaststelling van een meerjarig 
kaderprogramma voor acties in de energiesector. 

Artikel 7 

Deelname aan het SURE-programma staat open voor geassocieerde landen van Midden- en Oost-Europa 
(LMOE), overeenkomstig de voorwaarden, inclusief de financiële bepalingen, die zijn vastgesteld in de 
aanvullende protocollen bij de associatie-overeenkomsten of in de associatie-overeenkomsten zelf betreffende 
de deelname aan communautaire programma's. Deelname aan het programma staat eveneens open voor 
Cyprus, op basis van aanvullende kredieten volgens de zelfde regels als die welke van toepassing zijn voor de 
EVA/EER-landen, overeenkomstig de prodecures die met dit land moeten worden overeengekomen. 

Artikel 8 

Deze beschikking treedt in werking op de twintigste dag volgende op die van haar bekendmaking in het 
Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen. 

Artikel 9 

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten. 

Voor vragen en/of opmerkingen over EMIS kunt u mailen naar emis@vito.be 
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